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A „KELETe előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évree....... 16 ífrt. 
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Negyedévrei. .....s 4 
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POLITIKAI ÉR KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
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Bélyegdij minden hir létés után 3( kr. Nagyobb ésgyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Mirdetési dijak. 
Hatszor hasábezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eck- 
haus der Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Vallfisch 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureau udapestem 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 

V. hirdetések felvételi irod. Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 
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. zerkesztői szállás: 
*ik szám, hová a lap szellemni részét illető közlemények czimzendők. 

Az éRTÉkEsEs CZIKKEK DHAZTATNAK. iadó-hivatal: ; 
8teia János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. Kéziratok nem adatnak vissza. 

A mi uzsorásaink. 
A VI 

A kolozsvári pénzintézetekről szólva, nem 
hagyhatjuk ki a sorból a „Kolozsvári taka- 
rékpénztárt" sem. Készséggel elösmerjük, hogy 
ez intézet neve már nem illik a fennebbi 
ezim alá sem, habár az uzsoratörvény a leg- 
magasabb kamatnak a 8 százalókot tekint- 
vén, a takarékpénztár által szedett 10 szá- 
zalék némileg az uzsora fogalmai alá esik, 
de másfelől azonban be kell ismernie az el- 
fogulatlanságnak, hogy ez intézetnek óvatos- 
sággal párosuló ritka solidsága, egyszerü, 
világos kezelése, határozott kamatlábja, a ka- 
maton felül soha egy fillérnek felül nem szá- 
mitása, méltán szerezték meg neki „a leg- 
jobb kolozsvári pénzintézet? elnevezést, a 
melyre a köztünk lábrakapott annyi viszsza- 
élés, meg elfajultság között büszke lehet az 
intézet igazgatója, Korbuly Gergely úr. A 
mi igaz, az igaz, még Manasses szerint is, 
s nekünk nem czélunk olcsó népszerüség ked- 
véért meghurczolni mindazokat, a kiknek 
pénzük van, midőn azt óhajtanók kiküzdeni, 
hogy legyenek méltányosak azokkal szemben, 
a kiknek nincs. 

De mert éppen tudjuk, hogy a Taka- 
rékpénztár sokat tart jó hirnevére és saját 
hasznán kivül némileg humánusabb czélt is 
követ műüködésében, nem hallgathatunk el 
egyetmást, mit részünkről nem tartunk ren- 
dén valónak. 

Nézetünk szerint a mint megkövetelhe- 
tő a többi kolozsvári pénzintézetektől, hogy 
solidság tekintetében legalább a „Kolozsvári 
Takarékpénztár" példáját kövessék, viszont et- 
től is megvárható annyi ambitió, hogy 
a legsolidabb hazai pénzintézetek sorában 
óhajtsa nevét emlegettetni s a lehetőségig 
ne maradjon el az ilynemü fővárosi intézetektől. 

A jónevü fővárosi takarékpénztárak ál- 
talában 5-6 százalékra kölcsönzik ki a ná- 
luk elhelyezett tőkét. Ezen 5-690/0 s a nem- 
zeti bank 40/0-ka mellett a mi takarékpénz- 
tárunk 10 százaléka, tekintve azt a nagy 
óvatosságot és körültekintést, a melyet pén- 
zei elhelyezésében követ, szinte uzsorának 
mondható. Igaz, hogy a betétek után is ma- 
gasabb kamatot ad a kolozsvári takarékpénz- 
tár, de még ezt tekintve sincs korántse meg 
az arány a fővárosi intézetek és a miénk ál- 
tal fizetett és bevett kamatok között, mert a 
mig amazoknál a betét után a legmagasabb 

A KELET" TÁRGZAJA. 

ARCZKÉPEK 

BICKENS KÁROLY. 
(Folytatás.) 

S ez a részvét, a szegények iránt, volt alap- 
ja egész politikai és társadalmi világnézletének 

is. Merészen és lankadva küzdött „a leggono- 
szabb és legalacsonyabb cant: a philantrop 
cant főlőtti can t (fráziskodás) ellen. Mikor 
barátjától, Cruikshanktól, a Hogart modorában ki- 

vitt bottle (palaczk) képét látja, melyben a ré- 
szegség következményei vannak feltüntetve, bá- 

muló megjegyzéseit e kifogással végzi: „Azonban, 

a dolog pbilosophiáját, mint tanulságot, egészen 

valótalannak tartom, mert, ha találó s egyszers- 

mint eredeti is akart volna lenni, a bánaton, 

vagy szegénységen, vagy tudatlanságon kell vala 

az ivást kezdeni - valamelyiken a három kő- 

zül, a melyeken rémséges alakjában csakugyan 
mindig kezdődik. Akkor két élü kard lett vol- 
na a rajz - de azt hiszem igen is „radicalis" a 
mi jó öreg Győrgyünk számára." 

Dickens nagyon is egyoldala ezeknél s az 
effajta kérdéseknél s az apgol aristosratia rová- 
sára igen sokat számit föl olyat is, a miről iga- 
zán nem tehet. De az embernek Angliában kel- 

lett lennie, hogy megösmerhette legyen az effaj- 
ta előkellő szánalmaskodást az „emberiséget ja- 
vitgató utopisták" fölött, s névezerint a West- 
End jóltáplált népeinek erkölcsösködő felháboro- 

kamat 50/ és kölcsönöknél 67, nálunk a 
betét után 6, illetőleg legujabb határozat sze- 
rint 57 és kölcsön után 100/0. 

Valóban szomoru állapot, hogy a mig 
a mi legjobb pénzintézetünk is hanyathom- 
lok követi a fővárosiak gyengéjét, a tőke- 
gyüjtést, házvásárlást, czifra palotaépittetést, 
addig ezeknek jó szokásaiból az olcsó köl- 
esönből, semmit sem sajátitott el. 

Jól tudjuk, hogy a pénztár a mag-s 
kamatlábot a fővárosi gazdag forgalmi s a 
mi koldus közgazdasági állapotunk között le- 
vő különbséggel, a betétek és kikölcsönzések 
aránytalanságával igyekszik igazolni, holott 
éppen e különbség kellene, hogy mérsékelje 
pénzintézeteink gazdagodási vágyát. Ép ezért 
kellene szem előtt tartaniok, hogy a gazdag 
a nagy terhet is kevésbe veszi, a szegényt a 
csekély is tönkrejuttatja s minden kiadott 
forintjához könny tapad. 

A mi a betét és kikölcsönzés közötti 
aránytalanságot illeti, szintén jól tudjuk, 
hogy intézeteinknél rendszerint sok pénz he- 
ver kiadatlanul, a melynek kamatját szintén 
a kölcsönvevő kénytelen megtériteni. A ko- 
lozsvári takarékpénztár évenként imintegy 
100 ezer forintot kénytelen küldeni buda- 
pesti és bécsi pénzintézetekhez 2-8 száza- 
lékra, ha nem akarja, hogy minden kamato- 
zás nélkül heverjen. De hisz éppen ez a 
pénztár hibája, mi szüksége van a társulat- 
nak aránytalanul nagyobb összegre, mint a 
mennyit kiad? Pénzintézeteink éppen azzal 
tehetnék a legnagyobb szolgálatot a hazai 
iparnak és kereskedelemnek, ha csekély szá- 

zalékot adván a betétek után, reá kénysze- 

ritenék a tőkét, hogy gazdagabb gyümölesö- 
zés végett ipari vállalatokban s kereskedelmi 
üzletekben helyezkedjék el, a hol aztán mér- 
sékelt nyereménynyel is megelégednék, mi- 
után a pénztárnál helyezve el, amnyit sem 
hajtana. De másfelől a tőkepénzesnek nem- 
zetgazdasági szempontból nem okozna a pénz- 
tár érzékeny károkat, ha nehány százalék- 
kal pénze után kevesebbet adna, mig ellen- 
ben megrontja az adóst, árt a hitellel támo- 
gatott vállalatoknak, ha a kölcsön után ne- 
hány százalékkal többet vesz. 

Az intézet legujabban 50/0-ra szállitot- 
ta le a betétek utáni kamatot s ez első lé- 
pésnek valami, a mit helyesléssel jegyezünk 
fel. - Ugy halljuk, a kölcsönök kamatja- 
it is leszállitani szándékszik s mindenesetre 
ettől függ további itéletünk. 

De egy nagy visszatetszést szűlő eljárását 
Az intézetnek most sem hallgathatjuk el. fud- 

valevő dolog, hogy jelzálogra valamennyi pénz- 
intézetnél kisebb kamattal kölcsönöztetnek ki a 
pénzek, a takarékpénztár megteszi azt a tré- 
fát, hogy közjegyzőileg szerkesztett okmány- 

ra s kéz alatt 10 százalékot vesz, a köl- 

csön felmondásával fenyegetvén az adóst. 
Ekként játszani ki a törvényt s ily alatto- 
mosan kötni üzleteket, valóban több, mint 
a mennyinek feltevésére az intézet különbe- 
ni magatartása feljogositna s nagyon sajnál- 
juk, hogy ilyesmit még a kolozsvári taka- 
rékpénztárról is fel kell jegyeznünk. 

Talán jövőre, midőn a kölcsönök után 
veendő kamat meghatározása jő szóba, ez 
is másként lesz. Mindenesetre nem fog ez 
intézetnek sem ártani, ha a kincsvágyról va- 
ló lemondást és humanitast külön is meg- 
hivják e gyülésre, hogy az elhatározásnál 
ezek is kellőleg képviselve legyenek. 

Justus. 

Az erdélyi borvidéken meghonosi- 
tott szőlőfajok közül melyek bizo- 

nyultak be legjobbaknak? 
Gamauf Vilmos felolvasása a s.-szt.- győr- 

gyi vándorgyülésen. 

XI. Burgundi kék. 

(Vége.) 

A kék burgundi szine a világos verestől a 
legsetétebb rubin pirosig megy, illata és zamata 

finom tartalomdus, az iz kellemes, gyakran fa- 

nyar, a mi idővel meggyérül, tükörtiszta, test- 
dus, és eléggé erős, a szesz tartalmma 10-56-1250/0, 
a sav 056-078 ezredrész. 

Közepes hozamul holdianként 12 hectolitert 
lehet fölvenni, megbizható ár nincs szerezve, mert 

a kereslet még nagyon szabálytalan, némely ki- 
tűnő termék palaczkra hozva Amngliába is eljutott, 

különben a belföld lép fel mint vevő. 
Az általános itélet megegyezik abban, hogy 

diszlik, bőven terem, korán érik és sokkalta ne- 

mesebb terméket ád, mint hazai vereseink. Itt- 

ott, álhtólag a szin kedvéért oportóval keverik, 
azonban okszerüű kezelés mellett egymagára is 

elég jó szinnel bir. Általában véve, nagy hibája 
számos veres bortermelőinknek, hogy a jó setét 

veres bor-szin iránt nincs érzékük, azt lényegte- 

lennek tartják és a különben jó ternéket na- 
gyon világos szinezetben állitják elő. 

- 

XII. Oport ó. 

Vúslau gyöngye, a felséges „Portugieser" 

náluk igen különböző érzelmeket kelt és ha nem 

ban 8 százalóékot köttet ki a maga számá- 

a kék burgundi reánk nézve értékes , pompásan 

is hiányzik a meleg szószóló, az ellenfél száma 
mégis nagyobb. 

Különböző megyékben előfordulva, 300 mé- 

terrel megy a tengerszine főlé, és többnyire a 

nem mindenütt agyag, tőbbnyire pala altalajon 

terülve el, ritkán találunk kavicsot vagy homo- 

kot. A hőmérsék a melegtől a forróig válta- 
kozik, éjszaka gyols és erős lehüléssel, a száraz- 
ságot ugy látszik jobban kedveli, mint a nedves 

időt. A fagy 1869 és 1871-ben az Oportónak so- 

kat ártott, ellenben 1872-ben csak az és a ru- 

lander maradt kár nélkül. 

Majd mindenütt a hazai karikás rendszer 
szerint mivelik az oportót, csak elvétve találjukfa 

sége a hosszu metszést ajanlja, mert igy tavaszi 

fagy után az alvó szemekből még némi termést 

várhatni; miglen uémelyek a félhossza és rövid 

metszés javára a bővebb hozamot vagy a jobb 

terméket hozzák fel. 

A szüret vidék szerint szeptember végétől 

octóber közepéig vagy végéig esik, az hol azon- 

ban utébbi időpontra szorulnak, ott a oportót 

már egyáltolában nem tudnók fajánlani. A lebo- 

gyózás e fajtánál inkább szokásos, mint a zuzás, 

a törköly részint a viharos erjedés lefolyásáig, 

részint továbbra is a kádban marad. A többnyi- 

re tulmeleg pinczóék az erjesztésre nézve kedve- 

zóők, mert külön erjesztő kamara alig for- 
dul elő. 

A bort az első évben 2 -3-szor huzzák le 

és 2-83 év mulva megérik; a hordóban, vala. 
mint a palaczkban is jól áll. Erdélyi pinczeegy- 

letünk szerint az oportó, ha szüret alatt oksze- 

rüen volt kezelve, a pinczóben semmi nehézséget 
nem okoz és a második évben tojásfehérével de- 
ritve palaczkéretté tehető; szine inkább kevés, 

mint sok, azaz inkább világos, mint setét; a hol 

rövid metszést gyakorolnak, ott a szin megfele- 

lőbb, a szállitást minden utóbaj nélkül nagyon 

jól kiállja. 
Az oportó szine a világostól a legsetétebb 

veresig váltakozik, zamatját részben dicsérik, rész- 

ben ócsároljáh, illatját egy helyről a szegfüéhez 

hasonlitják. " 

Az oportót 'gyenge jellem nélküli bornak 

tartják, melynek ize gyakran fanyar, savanykás 

és üres, csak ritkán látjuk mint erős és testdús 

bort dicsérve. A szesztartalom 78-1360/; a 

sav 052-100 ezredrész. 
Az Australiából visszakerült oportó (az uta- 

záskor csak 2 és fél éves,) szinét ugyan jobban 
megóvta, miut a Carbenet, de szintén [zavaros, 

roszizüű, tehát megromlott velt. Itt is valószinü- 

leg ugyanazon tényező működött, mint a Carbe- 

dását „a söpredék nép erkölcstelensége", dobzó- 

dásai, kicsapongásai sat. fölött. Ez a cant volt 
az, a mely Dickensből radikális demokratát csi- 
nált sőt a fenhéjázó érsekek és a képmutató „sa- 
tisfaits* esküdt ellenségévé tevé. Igy például elv- 
ből pártolta a mértékletességi egyleteket s az 

iszákosságot a national horror gyanánt te- 

kintette; de egyszersmind meg is akarta magya- 

rázni s igazolni próbálta e nemzeti vétket, vál- 

toztatójára tört előidéző okainak s nem tetszel- 

gett, a kérlelhetetlen kárhoztatásban. A magya- 

rázatként fölhozott okai (egészségtelen bűzök, ocs- 

mány lakások, roszul berendezett müűhelyek, a hiá- 

nyos világitás, rosz lég és viz) nem mindig a 
legtalálóbbak ugyan: a magasabb rendü tiszta, 

jól nevelt [munkások, fszellős, szép éttermeikben 
talán nem sokkal kevesebbet áldoznak a folyó- 

kony szellemeknek (spirits), mint az East-End's 
miveletlen troglodytái - de mégis igaza van, 

midőn azt követeli, hogy „ha oly alaposan muto- 

gatják az érem egyik felét, a melyen a nép bi- 

báival és vétkeivel van kiverve, annál inkább kő- 

telességők segiteni nekünk, hegy nézzük meg a 
mésik lapját is, a melyre nem kevésbbé hatal- 
masan vannak kiverve a nép fölé helyezett kor- 
mányok hibái és vétkei. Mint minden demokra- 
ta, ő is igen messze megy, midőn mindenért a 
kormányokat akarja felelőssé tenni; de épen a 
tulhajtás által sikerült, hogy maga politikai sze- 
repet nem is játszva, bármely kortársánál többet 
segitett a szegények sorsának javitásán s a meny- 
nyire az egyáltalán a kormányoktól telhetik. 

Különben, nagyon tévednénk, ha azt hin- 

nők, hogy Dickens radicalismusa és protestantis- 
musa a Jacobinismusnak vagy puritanismusnak 

bármily kis mértékben is magán hordta volna 
bélyegét. Koránt sem. Szeretett vigan mulatozni 

(a mi csak Francziaországban összeférhetetlen a 
jó család-apával) s London legelőkellőbb és fény- 
üzőbb köreiben mozgott, melyekben, még ha nem 

lett volna is az a híres ember, a ki volt, élczei, 

mulattató volta, szépsége, melyet nem sajnált 

majdnem uracsosan divatos, de mindig izléses öl- 

tözéke által fokozni, helyet biztositottak volna 
számára. Dickens nagy barátja volt a divat ki- 
rálynak, a fél-franczia Comte d' Orsay-nek; is- 
merős volt Lord John R ssel-lel s pajtáskodott 
Devonshire herczeggel s a legbizalmasabb lábon 
állt Brougham (mint ő nevezi Bruffon) lorddal és 

Lytton Bulwer lorddal; nem különben Dudiey 
Stuart, Nugent lordokkal s sok más felvilágoso- 

dott és igénytelen aristocratával. Vegyük ezek- 

hez a sok politicust, birát, ügyvédet, orvost, ta- 
nárt, tudóst, irót, szinészt, müűvészt, a kik e tár- 

sasághoz tartoztak s a kik közül sokan kiváló 
nevet küzdöttek ki maguknak. Képzeljük csak 
(csupán a véletlen szerint idézek) Carlyle, Jeff- 
rey, Mazzini, Campbell, Temyson, Kemble, Thac- 
keray, Marryat, Lamseer - mind a legjobb 
hangzásu nevek, kikkel Dickens minden napérint- 
kezett s a kik közőtt a rangkülönbség egészen is- 
meretlen egy dolog volt. 

Természetesen, mégis a művészek s sziné- 
szek voltak mindig kedvenczei, trahit sua guem- 
due voluptas; s ő is. bármennyire érdeklődött a 
politika iránt, mégis természeténél fogva legin- 
kább művész volt. Amerikát is azért nem tudta 
soha megszeretni, mert nincs benne semmi, a mi 
a művészt érdekelné s viszont Olaszországgal, 

lett is, művészi ingere békité ki ismételve. „A 
kis gyermek-házikók tisztasága - irja Svájczba 
érkeztekor - valóban meglepő arra nézve, a ki 
Olaszországból jő. De a szép olasz szokások, a 
lágy nyelv, a barátságos tekintet és trófás szó 
gyors fölfogása, a vágy elragadó kifejezése, hogy 
az embernek mindenben szolgálatára lehessenek 
- mindezt ott hagyám tul az Alpokon. Ha ezek- 
re gondolok, ismét csak sovárgok az ottani mo- 
csok, tégla-padozat, kopasz falak, festetlen szoba- 

minden mocska, rosz kormánya, csalárdságai mel- 

tetőzet és tört ablakok után." Mű-itéletei, szám- 
bavéve, hogy e téren egészen tanulmányok nélkül 

való volt, sokszor találók valának - ha ugyan 

el nem rontá a dolgot democrata, moralisaló és 

czélzatosan emberszereteteskedő rendszereivel. Ta- 

láló szókat ejt Reynolds, Coreggio, az olajba-fes- 

tés és rézmetszés felől; de ha Hogarthról, vagy 

kerekedik benne a moralista s azt képzeli, a fes- 

tészet arra való, hogy „az embereket megjavit- 

suk s megtéritsük." Irodalmi itéletei is izlésről 

tanuskodnak; látszik belőlök, hogy érti a művé- 

szet fogásait s ösztöne oly helyes, mint csak a 

született müűvészeknél található - mert élethiva- 

tását egész komolyan vette, ebben is igazi angol, 

s a regény-irásban valódi apostolságot látott s 

hivatásának betöltéséből mindenütt kiérzik az 

igaz emberiesség. És az eredmények, melyeket igy 

elért, csak megszilárdithatták e f3lfogásában - 

gondoljunk csak az oly nagyszerüű tényekre, mi- 

nők az iskola-javitás érdekében folytatott agitatió, 

vagy az oly kisebbekre, midőn az általa megbé- 
lyegzett biró hivatalából elmozdittatott. Ennek 

alapján méltán támadhatott benne azaz önérzet, 

mely a kicsinyes irigykedőket bánthatta, de me- 

lyet az igazságos itélők nem örömest engednének 
el jelleméből s igy mi is csak helyeselhetjük, mi- 

dőn Forster igy ir róla: „Soha sem kicsinyelte a 

maga munkáját s a munka, mely épen foglalkoz- 
tatá, mindig a fődolog volt előtte. De vállalko- 
zása fontosságának - akác helyes, akár helyte- 

len-érzete, annak a fontosságnak, melylyel má- 

sokra nézve van; hogy a hatalom, melylyel ren- 
delkezik, sikerrel legyen alkalmazva; a nagy becs, 

melyet a munkálkodásának tulajdonit: még ezek 

nem bizonyitják az önhittséget s a maga-nagyzá- 

sát. Csak kevés ember élt, a kiben e kettőből ke- 

vesebb lett volna, mint benne. Egy részét alkot- 

ta ez határozott egyéniségének, melylyel annyit 

lvitt ki s mely abból állt, hogy a mit magára 

legkedvezőbb déli fekvésnek örvend, a talaj majd- 

franczia Trouillet modort. A termelők nagy több- 

az ujkori torzkép-festőkről szól, mindjárt felyül- 

netnél t. i. a zsenge ifjuság és még a csekély 

esersav tartalom is. 

Az oportó hozama tiz évi átlagban holdjára 

i6-22 hectoliter, miglen az eladási ár 16-20 

frt között mozog hectoliterenként. Kereslet a bel- 

földön alig fordul elő, sőt jellemző, hogy meg- 

bizható termelőink egyike azt irja: „ahhoz nem 

értők az általam termelt oportót mesterséges bor- 

nak tartják. .. 

Az eltérő nézetek közül a fontosabbakat 
megemlitjük ! Az oportó jó fekvésü homokos ta- : 
lajoan bőven terem, tökéletes érésre jut, erős se- 

tét bort ád, és ha a veres bornak egyáltalában 

Erdélyben jövője van - a miben ma már kétel- 

kednünk nem lehet, akkor az oportó is meg fog- 

ja állani a maga helyét. 

Ezzel azonban az oportó jó oldalai ki van- 

nak meritve s most a panaszok következnek ! Mi- 

után fája oly erősen hajt, nom mindig érik meg 

és korai fejlődésénél fogva sokat szenved a késői 

fagyoktól, továbbá bogyói is gyakran leperegnek. 
Szemére vetik, hogy sokszor már a tövén meg- 
eczetesedik ! A termelők többsége az oportó fe- 

lett pálczát tör, azonban mint korai és édes sző- 

lőt asztali gyümölcsnek ajánlja, a minthogy tény- 

leg sokat is használják e czélra. 

Tárgyilagosan itélve, az oportó szelid, illat- 

nélküli, kissé fád bort ád, mely többnyire bhiá- 

nyos szinben és csersavban és sohasem emelkedik 

a jó középminőségen felül. A ki pártját fogja, az 

a veresek közt a Welscbh riesling szerepét adja ne- 

ki és a minőség pótlását a mennyiségben látja. 

Hogy az oportónak részbeni balsikerét az agyag 

talaj okozza-e, a hol legtöbbször találjuk, miglen 

ő a homokes talajt jobb szereti? azt még alapo- 

sabban ki kell puhatolnunk. 
* " 

A.zö s 

Az előzmények után már csak kevés mon- 
dani valónk marad hátra. 

A mint a [részletekből latható, a felsorolt 
importált szőlő faj nálunk mind értékesnek mu- 

tatkozott és igy be van bizonyitva, hogy mind- 

annyian szükebb hazánkban kituünően diszlenek, 

természetesen kisebb-nagyobb igényeket formálva 

az őket feltételező viszonyokhoz. 

Az általános kérdés tehát az erdélyi borvi 

déken meghonositott szólőfajok közül melyek bi- 

zonyultak be legjobbaknak, meg volna rá vála- 
szolva, de ha e kifejezés alatt „legjobbakuak bi- 
zonyultak", nem csak a jó diszlésnek absolut le- 
hetőségét, hanem a gazdasági jövedelmezőséget is 
értjük, akkor ugyan nagy zavarban vagyunk, hogy 

miként osztályozzuk a felsorolt fajokat egymás 

mellett és után, és pedig - minden egyebektől 

eltekintve - már csak azért is, mert ahiszen a 

kereslet még nincs eléggé kifejlesztve, a piacz kel 
....................... 

vállalt, oly nagyra tartsa. E nélkül felényinek 
sem lehet vala urává, a mit maga elé tüzött s 

a következés megmutatta, mily igazolt s mily 
helyes vala ez önbirálat." 

4. 
Csak kevés ember élete volt oly teljes egész, 

mint a Dickensé. Valamint teste a tövér, de 

egészséges érzéki élvekben s váltakozva az erők 
megerőltetett férfias gyakorlatában folytatta éle- 
tét: szellemne is fáradhatatlanul új és új anya- 

got vön fel, hogy ép oly fáradhatatlanul feldol- 

gozza s majd tisztán és kecsesen kiformálva for- 

galomba adja. Szive, hát, teljes világ-életében 

szeretet és gyülölet között hányódott, részvét és 

fölháborodás, lelkesedés és megvetés ellentéteiben 

zajgott, Ez életteljes természet számára a napok 

többől álltak huszonnégy óránál s a tér majd 

hogy nem is létezett rája nézve. S ez, elején, 

megkapó, elragadó - de soká nézve, ugy tetszik 

az embernek, mintha teste, szelleme, szive állan- 

dó akadály-versenyt futna, mintha mind gyorsab- 

ban és gyorsabban járna, az elért sebesség föl- 

halmozódtával; azt hisszük: az egész gépezet 
rendre oly szédületes gyorsaságot nyer, hogy a 

végén vagy légbe kell röpülnie, vagy magában 
megemésztődnie. Ez élet tizenöőt utolsó évében, 

csakugyau oly gyorssá válik a menet, hogy töb- 

bé nem tagadható: a szabályos, egészséges kör- 
forgás lázba ment át s a láznak tragikai végének 

kell lennie. A képzelem mind tüzesebben dolgo- 
zik, de szülötte már, jaj! mintha aegri somnia 

vana volnának! A hajsza mind veszettebb lesz, 

helyről-helyre, világrészből-világrészbe, az ébresz- 

tőből narcoticum lesz, a futás tart pihenés nél- 
kül, mind lélekzetvesztettebben, a roham hanyat- 
homlok foly az arany, az arany után - a me- 

nekvés önmaga elől mindig veszettebb. . . 

(Folyt. köv.) A 

y 
.......



lőképen biztositva. Kétségkivül még több évek 

következetes törekvésére lesz szükség, mig képe- 

sok leszünk a termelőknek lelkiismeretes meggyő- 

ződéssel azt mondani: ide ezt, oda azt ültessétek 

és fáradságtok meg lesz jutalmazva! 

Egy azonban már most is elvitázhatlanul 

áll, t. i., hogy a Welsch riesling a legbőven ter- 

móbb és leghálásabb bor-faj, miglen a veresek 

közt a Carbenet csoport a legajánlatosabb - övé 

a jövő! 

.... 

- A képviselőház tegnapelőtt déli 12 

órakor tartott ülésén Tisza Kálmán miniszter- 

elnök a következő törvényjavaslatokat terjesztett 

be: 1) Ő felsége udvartartásának következő 10 

évi költségeirői; a pénzügyi bizottsághoz utasit- 

tatik. 2) Bosznia és Herczegovinának az 1878. 

évi julius 13 án kelt berlini szerződés által az 

osztrák-magyar monarchiára átruházott közigazga- 

tási tekintetében szükséges intézkedésekiől; elő- 

zetes tárgyalás végett az e czélra megválasztatott 

bizottsághoz utasittatik. 3) Uj Szeged községének 

Szegad szabad királyi várossal való egyesitéséről. 

Szende Béla honvédelmi miniszter két törvény- 

javaslatot terjeszt be, egyiket a hadsereg és ha- 

di tengerészet hadi létszámának az 1889-ik év 

végeig való meghosszabbitásáról, a másikat az 

1880-ik évben kiállitandó ujonczjutalék és pót- 

tartalók megállapitása tárgyában. Mindkét tőr- 

vényjavaslat a véderő bizottsághoz fog utasittatni. 

kRudnyánszky József báró főrendiházi jegyző 

áthozza a főrendek izenetét, melynél fogva a kép- 

viselóház azon határozatához hozzájárulnak, hogy 

zárszámadási bizottságnak az 1873. és 1874-ben 

Magyar- és Horvátország közt történt leszámolá- 

sok alkalmával becsuszott tévedésekről szóló je- 

lentése az országos regnicoláris bizottsághoz uta- 

sittassék. Máriássy Sándor a pénzügyi bizott. 

ság előadója beterjeszti a bizottság jelentését a 

sugáruti épitkezésekről és a keleti vasut szel- 

nényei beváltására való határnap meghoszszab- 

bitásáról szóló törvényjavaslatok tárgyában. - 

Az osztályok mellőzésével napirendre fog tüzetni. 

. 

- A ftőrendiház tegnapelőtt délelőtt 11 

órakor tartott ülósén Majláth György elnök je- 

lentette a főrendeknek, hogy ő felsége táviratilag 

köszönetet mondott a főrendiház szerencsekivána- 

táért, névnapja alkalmából. Beőthy Algernon, 

a képviselóház jegyzője áthozza a zárszámadási 

bizottságnak a képviselőházban már letárgyalt je- 

lentését az 1877-iki leszámolás tárgyában, s a 

zárszámadási bizottság egy másik jelentését a 

Magyar- és Horvát-Szlavonországok közt 1875- 

ben történt leszámolásról, s az 1873. 1874-iki 

leszámolásnál történt távedésekről, a képviselőház 

erre vonatkozó jegyzőkönyvi kivonatával együtt. 

Tudomásul vétetnek. Az első jelentés a pénzügyi 

bizottsághoz, a második pedig az országos regni- 

colaris bizottsághoz utasittatik előleges jelentésté- 

tel végett. 

- A képviselőház tegnapelőtti ülésé- 

ben benyujtott törvényjavaslatok közül az egyik 

a véderő számát 1889-ig 800,000 főben állapit- 

ja meg; a másik a jövő évre 40,983 ujonczot és 

4093 póttartalékost kér. A harmadik: a királyi 

udvartartás költségeit, mint eddig, 1889-ig, 4 

millió 650,000 frtban állapitja meg; a negyedik 

Bosznia közigazgatására vonatkozik. 

- Miniszterválság hire járja máris 

osztrák szomszédainknál. Falkenhayn gróf, az ul- 

tramontan kereskedelmi miniszter e hirek szerint 

átengedné helyét Wodziczky gr. galicziai tarto- 

mányi marsalinak s a közlekedési tárczát Sochor, 

a Károly-Lajos pálya határozottan lengyelbarát 

igazgatója venné át. 

- Bismarck nagyszabásu gazdasági ter- 

vének hozza hirét a Nordd. Allg. Zg. - E terv 

nem volna egyéb, mint Németország, Ausztria- 

Magyarország és Francziaország gazdasági egye- 

sülése. Az idéztük félhivatalos lap szerint azon- 

ban nagy akadályok állják utját e terv megvaló- 

sitásának. A teljes vámegyesülésről alig lehet sző, 

- ellenben az egyesülés a vasúti tarifákra, köl- 

csönös jogvédelemre, az összhangzó socialisticus 

és ipari törvényhozásra, különösen pedig az egy- 

séges pénz- és bankrendszerre nézve kivánatos. 

KÜLFÖLD. 
A kabuli csatáról, a melyet mult hét- 

1őn vivtak az angolok, a következőket jelenti a 

„Daily News": 
„Az ellenséget, mely nagy számmal birt, 

reggel 8 órakor Kabultól három (angol) mértföld- 

nyire fedezték föl az angol csapatok. A 92. ezred 
sakkban tartotta azt. Az angolok támadása 11 
órakor fejlődött ki Baker tábornok vezetése alatt. 

A meredek magaslatot, jobb szárnyunkon, két óra 

hossszat makacsul védelmezte az ellenség, de az- 

után elfoglaltuk azt. A legnagyobb veszteséget a 

főhadiszállásnál szenvedtük, a mely 200-300 

láb magas homokdombokból állt. Két órakor ro. 

hammal foglaltuk el azokat. Az ellenség elvesz- 

tette bátorságát, miután megkerültük jobb szár- 

nyát, nagy veszteségeket szenvedett és a lapály 

6 hátrált. Az afghánok eleintén kitünő módon 

/ 

harczoltak. Veszteségünk körölbelől 60 emberből 

áll és leginkább a gurka és a 72. ezredet sujtja. 

18 ágyat foglaltunk el. A harcz reggel 5 óráig 

tartott. A csapatok a várostól két mértföldnyire 

táboroznak. 

A „Times" okt. 9-éről jelenti Kabulból, 

hogy az afgánok elfutottak és cserben hagyták 

ágyuikat és táborszereiket. Ugyanaz nap a siah- 

sungi sikságon helyezkedett el az angol tábor, 

a mely uralkodik Bala-Hissar és Kabul fölött. 

Baker tábornok megszállotta a jelen táborhelye- 

ket, miután megkerülte a várost, a nélkül, hogy 

csak egy lövés is történt volna, ugy hogy az el- 

lenállás tökéletesen megtörtnek tekinthető. A tu 

dósitó azt gyanitja, hogy az emir képmutató volt, 

mert nem lehet föltenni, hogy ne tudoit volna 

arról, hogy állást foglalt serege Tangii Mu- 

saiban. 

Ugyane lap közli Roberts tábornok procla- 

matióját, a melyet e hó 12-én intézett a kabuli 

lakossághoz, és tudatja vele, hogy békés úton 

vagy pedig erőszakkal elfoglalja Kabult. Roberts 

fölszólitja mindazokat, a kik nem vettek részt a 

brit követség legyilkolásában és a város fosztoga- 

tásában, hogy ha nem tudják megakadályozni azt, 

hogy a lázadók ne álljanak ellen a brit csapatok 

bevonulásának és az emir tekintélyének, vagy 

menjenek a brit táborba, vagy pedig másképen 

gondolkodjanak biztosságukról, Nevezetesen az 

asszonyok és a gyermekek menjenek ki Kabulból. 

Az angolok minden fegyveres embert ellenség- 

nek fognak tekinteni és lugy is fognak velök 

bánni. 

Azoknak az intézkédéseknek, a melyeket a 

három lázadó ezred elfogására tettünk, nem volt 

sikere, mert az ellenség 12 ágyunak hátrahagyá- 

sával este 10 órakor megfutott, és elcsuszott lo- 

vasságunk mellett, a mely az utóhadat képezte. 

Itt négy elefánt, sok öszvér és ló és egész tábo- 

ri tüzérségi park esett hatalmunkba. 

A kabuli irányadó kereskedők megjelentek 

táborunkban. 

A törvényhatóságokból. 
Szolnok-Dobokamegye közigazgatá- 

si bizottságának october havi rendes 

ülése 14-én tartatott meg. 

A bizottság hivatalos tagjai teljes számban, 

a választott tagok csekély kivétellel mind meg- 

jelentek. Elnöklő főispán br. Banffy Dezső ur ő 

méltósága az üléstmegnyitván, előadta azon 40 

ügydarabot, melyet a mult ülés óta, sürgős voltá- 

nál fogva, saját felelősségére az illető szakelőadók 

meghallgatásaval, elintézni szükségesnek látott: 

tudásul vétetett. 

Az előadott darabok egyikéből értesültünk 

arról, hogy Czira Miksa gyógyszerész, a ki egy 

személyes jogu gyógyszertár nyithatásra meg eze- 

lött egy évvel nyert engedélyt, e gyógytárt Kéke- 

sen - azon vidék nagy hátrányára - még maig 

sem nyitotta meg. Kár, hogy a közegészségügyi 

törvény e tekintetben hézagos és nem intézkedik 

az iránt, hogy ha jogosult gyógyszerész bizonyos 

ideig gyógytárát meg nem nyitja, mi történik ak- 

kor? mert például az iparengedély érvénye két 

évre szól, a kiezalatt iparát meg nem kezdi (25 §. 

1072 VIII t. cz.) igazolványának érvénye meg- 

szünik és uj iparigazolványért folyamodni köteles. 

Jó volna, ha ez iránt pótlólag gondoskodnék a 

törvényhozás, hogy -teszem fel - egy év alatt 

a ki gyógytárra nyert jogát nem gyakorolná, sza- 

badalmának érvénye megszünik, mert másként 

megtörténhetik, - a mit különben Czirától, ki e 

jog után testtel lélekkel járt és küzdött, sőt ah- 
hoz egész jövőjét kötötte, nem várnánk és fel sem 

tesszüák, - hogy egy jogosult, gyógytárát évekig 

sem nyitja meg, elvárja az utat merőben attól, 
hogy e jog egymásnak adományoztathassék. 

Horváth István székvárosi polgármester az 

500 frt. pénzbirságon és 20 frt. eljárási költség 

megtéritésén elmarasztaló fegyelmi határozatot 

megfellebbezvén: a belügyminiszteriumhoz fel- 

terjesztetett.] 
Elvi jelentőségű oly kérdés merült fel, mely 

eddigelé a közigazgatási bizottságok szervezése óta 

elő nem fordult. Ugyanis egyik bizottsági tag, a ki 

az ülésre nem jöhehett, egy másik megjelent tag- 

társa által szóval jelentette be az ülésrőli kima- 

radását; határozatba ment, hogy ez uttal kivéte- 

lesen tudásul zétetik ugyan az igazolt kinnaradás, 

beiratik azonban az irásos jelenrés utólagosan, és 

jövőben az igazolás - ha utólagosan is - te- 

tatnak, ksak irásban tehető meg. 

Még egy észrevételünk van a hivatalos va- 

dászatokra nézve. A kártékony vadállatok Gosz- 

tillán szörnyüen garázdálkodván, a nagyilondai já- 

rás szolgabirája ez iránt jelentést tett még a mult 

hóban, mely jelentés közigazgatói bizottságunk 

mai ülése elé került, hol is apnak a belügymi- 

niszter ur eló való terjesztése határoztatott, mivel 

a törvény értelmében ily hivatalos vadászatokra 

csak is a minister adhat engedélyt. Ha az enge- 

dély megérkezik, a főispán kitűzi a vadászat meg- 

tartása végett a napokat s meghivja arra a me- 

gye területén fegyverrel biró minden egyes ernbert 

Ebből láthatólag csak két hó mulva fognak 

a kártékony vadak üldöztetni, mely idő alatt ki 

kintettel arra, hogy ezek iratszerüleg nyilvántar- 

ben folytatják pusztitásaikat. Nem volna-e tehát 

czélszerű és kivánatos, hogy ily engedélyek adá- 

sára a főispán jogosittassék fel? beláthatja min- 

denki, hogy igen is czélszerű és ohajtandó vzlna 

a törvény e tekintetbeni módositása. Nem kellen
e 

mindent centralisálni, sok oly sürgős ügy van, a 

melynek elintézésére a főispán feljogositható vol- 

na, hisz ő ugy is a kormány bizalmából áll a me- 

gye élén, miért ne lehetne - ha m
ár csak az ügy 

gyorsitása szempontjából is - feljogositani a fő- 

ispánt arra, hogy mihelyt a kártékony 
vadak ga- 

rázdálkodásairól jelentést vesz, a hivatalos vadá- 

szatot önhatáskörileg azomnal intézkedhessék. 
Nem 

szégyen a tévedést - a közügy érdekében - hely
- 

re hozni; a törvény ily értelemben való módosi- 

tása által a nagy közönségnek hasznos szol- 

gálat tétethetnék. ; 

Ennek utánna fóispán ur bemutatta az új 

tanfelügyelőt Vezekényi Horváth Zsigmond urat, 

megemlékezvén ő méltósága az eltávozott tanfel- 

ügyelő Kemény Mihályról, - a ki rokonszenves 

vonzalommal fűzte magához társadalmi téren is 

közönségünket, - azon óhaját fejezte ki: vajha új 

tanfelügyelőnk szintén ez uton haladva, mindnyá- 

junk becsülésével és tiszteletével találkozva, hiva- 

talán kivül - társadalmunkban is - törekvése- 

inkben, előhaladásunkra közremüködni szivesked- 

jék. Éljenekkel fogadtatott. Előadta ezután tan- 

felügyelő úr a kezén levő ügydarabokat havi Je- 

lentésében felhozta, bogy pár heti itt léte alatt 

megtekintette a deési és szamosujvári iskolákat 

és ezekről elismerőleg nyilatkozott, sajnosan emli- 

tette fel a felekezeti iskolákat, hol az iskolázás 

még el sem kezdődőött, mert a gyermekek gazdá- 

szatra és barmok őrzésére használtatnak, végül 

felemlitvén, hogy egész erejét a tanügynek s me- 

gyénk más tekintetekben is megkezdett előrehala- 

dásában és felvirágaásában való közremüködése ál- 

tali fáradozásoknak szentelendi; ismételten meg- 

éljeneztetett. 

A tanfelügyelői áliás az, melytől sok szépet 

várunk, a tan- és népnevelés ügye hivatalos ügy- 

körén kivül a társadalmi miveltséget ápoló oly in- 

tézmények pártolását is, melytől tanitóink és ta- 

nitónőink eddigelő - nem tudni minő téves fel- 

fogásokból - egészen visszavonultak. 

A közmunka hűtlen összeirása által elköve- 

tett fegyelmi vétségért Kreuczer Johán falusbiró 

50 frtig büntettetett. 

A kir. adófelügyelő jelentéséből eajnosan ta- 

pasztaltuk, hogy a mult hóban 36 ezer forinttal 

folyt kevesebb adó be, mint a mult hó szep- 

tember havában, mi okból megyeszerte állami vég- 

rehajtások alkalmaztatnak. Er elkalomból - főis- 

pán ur inditványa folytán - meghagyatott az adó- 

felügyelőnek, hogy a kiküldött adóvégrehajtásokat 

a szolgabiráknak nevezze meg, mit az adófelügye- 

lő uc tenni meg is igért. Ezuttal 7641 ífrt 54 kr. 

a mult hóban bejelentett elemi károk folytán ed- 

digelé tehát mintegy 12 ezer írt adóleirás eszkő- 

zöltetett. Van oly község is, a hol az idei egész 

földadót le kellett irni, rémitő képe az inségnek, 

mely népünket helyenként fenyegeti, több helyt 

már a mindennapi kenyér is hiányzik, - önként 

érthető tehát, hogy az adóvégrehajtás az elemi 

károk által sulytott községek kimélésével ren- 

deltetett el. 

Az alispán beterjesztvén a Deésen alól levő 

szamosi malomgátak megvizsgálására kiküldött bi- 

zottság munkálatát: határozathozatala végett a 

megye novemberi rendkivüli közgyülése elé fog 

terjesztetni. 

Jelentvén továbbá az alispán, hogy a csáki- 

gorbói és szamosujvári járások szolgabiróinak, va- 

lamint az ezen járásbeli körjegyzők irodáit meg- 

vizsgálta s hogy a szolgabirák ügykezelését teljes 

rendben találta, a körjegyzőknél tapasztalt szabály- 

talanságok pótlása iránt szigoruan intézkedett: tu- 

dásul vétetett. Felemlitendőnek tartjuk, miszerint 

a Bercs Ilyés körjegyző irodáját idicséretes rend- 

beu találván, elismerését a szolgabiró utján nyil- 

vánittatni rendelte. 

Ezzel az ülés véget érvén, főispán ur azt 

feloszlatta. r. r. 

Luapszemle- 
A ,Hon"-ban Jókai a rossz év és annak 

orvoslásáról ir. Ezelőtt tizenhárom évvel - mo
nd 

- egy éjszaka elfagyott minden, a mi csak zőld 

volt. Jól emlékezem még arra a szép májusnapi 

reggelre, a mikor az országházban a képviselők 

kézről-kézre adták a mustrának felhozott repczét,
 

buzát, rozsot: a miket mind tejében ért a 4 fok 

minus; fekete volt belül mind. Még hátrább, ez- 

előtt tizenhat esztendővel, mikor január elsejétől 

augusztus 20-káig le nem esett egy talpalatnyi 

hó, egy kanálnyi eső az égből: Magyarország ki- 

lencztizedrészén ki nem kelt a vetés, láttunk ke- 

nyeret fürészporból és lapulevélből sütve, a mi- 

kor milliói a magyar lakosoknak ott hagyták 
vá- 

rosaikat, befalazott ajtaju házaikat. Azért hoz
tam 

elő e három fokozatos csapást, hogy a
 föggetlen- 

ségi párt „actióra" felhivó nyilatkozatát illustrál- 

jam vele : s külőnösen Mocsárynak azt az állitá- 

sát, hogy az idei inség sulyosabb az 1863 ikinál. 

A jelen évinél nagyobb inségek voltak már ez 

országon. Ha a szélsőbal az „actió" alatt az or- 

szágosan meginditandó ingyen segélyezést 
értenék; 

ezt legalább is időnkivülinek találom. Én részem. 

tudja hányadik határban, vagy melyik országrésa- ről egész éven át hat földmunkásnak adok dol- 

a 
; 

got, (olyan munkát, a mit halaszthatnék más 

évekre) elég jó napszám mellett; - hanem do- 

logtalan munkabiró jemberek számára kiosztani 

valo pénzém nincsen. Ha pediglen sub titulo „se- 

gitsünk az inségesen !" olyan „actiót" tervezné- 

pek a tisztelt honfiak és honleányok, a mi sze- 

rint jótékony bazárok, közvacsorák és bálok stra- 

tagómáival elébb szabó, 'masamód által, azután 

pedig ellenállhatlan szép szemek által engedjük 

magunkat kiraboltatni, az ilyen acvióhoz való pas- 

s ómat eltagadom: inkább vessék ki, mi esik rám 

a virtualis tiszta jövedelemből ? megadom muzsi- 

kaszó és pezsgő nélkül. Vagy ujra meginditani a 

meddő vitát: indirect adók elengedéséről, mora- 

toriumról, vasutak államköltségen kiépitéséről, a 

mire akkori actióját alapitotta ? - Bizunk benne, 

hogy köztük is többségben Jesznek a józan eszű 

hazafiak. 

A ,Pesti Napló" szerint borzasztő tőr- 

vényjavaslat az, melyet Tisza Kálmán Bosznia és 

Herczegovina közigazgatásáról benyujtott. 

Igy csak a legalsó fokra sülyedt politikai elv- 

telenség tud cselekedni. A törvényjavaslat, mely 

előttünk fekszik, egy közjogi monstrum. - Min- 

den aggodalmaink, melyeket a dualisticus alkot- 

mány, az 1867-ki kiegyezés sértatlensége szem- 

pontjából a bosnyák foglalás ellen felhoztunk, 

egyszerre igazolva vannak e törvényjavaslatban. 

Tisza Kálmán kezében az alkotmány forma, tar- 

talom nélkül: ép test, melyből egy méregkeverő 

a lelket kiölte. - Ilyen czudar törvényjavaslat 

1867. óta még nem feküdt a ház asztalán. Ne 

épitsetek Deáknak mauzoleumot; épitsetek bőr- 

tönt és temessétek oda Tisza Kálmánt. 

Az ,„Egyetértés" szerint az igaz, hogy 

Tisza Kálmánban nem csalódtunk. Legalább az 

utóbbi négy-őt év alatt nem csalódtunk. Igérte ő, 

hét esztendön keresztül igérte ő, hogy a közös 

ügyek alkatmányát, a delegationak veszélyes intéz- 

ményét meg fogja változtatni. - Hát hiszen az 

igaz, hogy a kard nem tőrött el, hanem meg- 

hajolni igen jó megtanult. A közös ügyek alkot- 

mányát megváltoztatja és teszi az egységes ügyek 

alkotmányává. A delegatiót is megváltoztatja és 

-- 

teszi azt valamely egységes birodalomnak parla- 

mentjévé. - E jelszóra készült már a bosnyák 

közigazgatási uj törvényjavaslat. Ha ez sikerül: 

egy-két év mulva következik sok minden egyéb 

is. - Hiszen a törvényjavaslattal egyidejülegad- 

ta be azt a másikat is, melyben a katonaság lét- 

számát ujabb tiz évre megint csak nyolczszáz- 

ezer főben fogják megállapitani. Ez is egyik 

biztos mód: koldussá és erőtlenné tenni a nem- 

zetet. E tőrvényjavaslat felségesen illik a bos- 

nyák javaslathoz : - mindakettő pedig felsége- 

sen illik Tisza Kálmánhoz. 

Az ,Ellenőr" szerint: Oly két nagy lés 

őrökös belvillongásairól hires tartományban 

mint Bosznia és Herczegovina, a kormány- 

zást nem hagyhattuk a porta gyenge és fegyelem 

tartására képtelen kezében. A Baikán-félsziget bé- 

kéje és csapataink biztossága követelte, hogy át- 

vegyük a két provincia polgári igazgatását is. 

Mivel pedig megszálló csapataink tartása a mo- 

narchiának pénzébe kerül, s a török kormánytól 

kárpótlást nem nyerhetnénk, kezünkbe kellett ven- 

ni Bosznia és Herczegovina pénzügyi igazga- 

tását is. Ha arról volna szó, hogy Bosznia és 

Herczegovina a monarchiába bekebeleztessék, ak- 

kor nagy közjogi vita támadhatna. A kérdés meg- 

oldása első sorban azon fordulna meg: a monar- 

chia egyik vagy másik feléhez csatoltassék-e, vagy 

közös tarománynyá legyen? A berlini szerződés 

erejépél fogva nincs egyénre jogunk, mint csak 

ideiglenes megszállásra és kormányzásra. Ha ezen 

fulmennénk, összeütközésbe jönnénk Európa aka- 

ratával, sem jannexiora, sem öröktartamu meg- 

szállásra. Ezt az ideiglenes állapotot szabályozza a 

benyujtott törvényjavaslat. Szabályozza, mint mond- 

tuk, a közjogi viszonyoknak imegfelelőleg, külön- 

választva a két balkáni tartomány kormányzata 

tekintetében a mi a közös ügyre és a két parlia- 

ment hatáskörébe tartozik. Bosnia és Herczegovina 

ideiglenes kormányzása sem levén egyéb, mint 

külügyi actiónk folytatása, természetes, hogy ez a 

közös kormány hatáskörébe tartozik. A magyar 

kormánynak azonban az 1867; 12. t. cz. alap- 

ján törvényes joga van hozzá, hogy befolyjon e 

két tartomány kormányzására, s igy a magyar 

törvényhozás, Imelynek [a miniszterek felelősök, 

szintón befolyást gyakorolhat a két tartománynak 

még közigazgatásása ls. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 17. 

- A kírály vadászatai. A király teg- 

napelőtt alig hogy megérkezett Gödöllőre, him- 

szarvas vadászatra sietett. E sietség azért történt, 

mert a tegnapelőtti nappal a himszarvas v
adászatá- 

nak évadja lejárt, a mennyiben ezeket oktober 

16-ike után nem szabad üldözni. A kir
ály a je- 

len vadászati idényben oly szerencsével 
járt vad 

után, hogy sikerült egy pompás tizenhat águ 

agancscsal diszitett himszarvast is elejtenie. A 

tegrapi nappal (okt. 16) kezdetét vette a szalonka- 

vadászat. Szalonka az idén Gödöllő környékén a 

vadászati rayonban igen nagy számmal mutat- 

kozik. 

- A „király nevében", Schweitzer vig- 
játéka, tegnap - octob 16. - másodszor került 

szinre. A darabról magáról már szólottank a pre- 

miére alkalmával. A tegnapi, második előadás 
gyöngébb volt az elsőnél. Csodálatra méltó tüne- 

mény a mi szinházunknál, a mihez alig lehet 
megtalálni a kulcsot, hogy az uj darabok előadása 

rendesen gondosabb, élénkebb, egyszóval sikerül- 

tebb, mint a második, karmadik. A tegnapi is 

csak ugy döczögött, mintha nem második, nem is 

első, hanem az elsőnek is csak a próbája lett vol- 

na. A szereplők mindenik csak kapkodott ide-oda 

s az egész csak oiyan képet mutatott, mintha nem 

is tartottak volna belőle próbát. Persze azért vol- 

tak kivételes részletek, s a közreműködők közül 
is Gabányi, Bokodi, Demidor, Békesi Irma és 

Kéler Ilona dicséretesen megoldották feladatukat. 

Szombathelyi már ma tulságokba csapongott; az 

öreg marduis nevetséges alak ugyan az ő szoron- 

gatott pozicziójában s derült éget kelt a nézőben; 

de nem öreg bohócz, ki szántszándékkal és öntu- 

datosan kaczagtatta magát Szombathelyiben több 
a humor és alakitó teketség, semhogy a pojáczás- 

kodás gyerekes és izetlen eszközeire szorulna. Hal- 
mainak furcsa fogalma lehet a királyról, mikor 

olyan miserabilis liberiát ölt magára, hogy a fé- 

nyes udvari környezetben ugy jelenik meg, mint 

valamelyik udvaronczának lovásza. Külsőségekre 

is gondot kell forditani, mert különben oda az il- 

lusió. 

- Az erdélyi rom. hatb. statusgyülést 
Fogarassy püspök f. évi nov. hó 19-ére Gyula- 

fejérvárra hivta össze. A gyülés tárgyai lesznek: 

A gyülés s az igazgató tanács világi elnökének 

megválasztása. Az erdélyi rom. hath. elemi isko- 

lai alap nővelésére megkezdett s folytatandó gyüj- 

tés módozatainak megbeszélése s megállapitása. 

Az igazgató tanács jelentése. Az igazgatótanácsból 

kilépő tagok helyére ujaknak választása. 

- Tisztelettel fölkérem „Az élet szin- 

falai és a szinpad coulissái czimű könyv t. iv- 

tartóit, hegy a kezöknél levő fölhivási iveket a 

begyült előfizetési pénzzel együtt folyó hó 20. 
napjára hozzám beküldeni sziveskedjenek, miután 

a nyomandó példányok számát a begyült előfize- 
tési összeg határozza meg. Kolozsvár, octóber 16. 

Mátrai. 

- A mult héten (oct. 5-től 11-ig) ismét 
csak két dypbhteritis haláleset fordult elő az egész 

városban. Egyébaránt a halottak ősszes száma is 

e héten csak 13 volt (6 férfi és 7 nő); ellenben 

ugyancsak a mult héten 18 gyermek született 
élve az egész városban, még pedig 12 fiu és 6 
leány. 

- A ,Kolozsvári Dalkör" ez évi IV- 
ik rendes dalestélyét jövő november hó 9-én a 

redoutte termeiben fogja megtartani. Kolozsvár, 

1879. oct. 16. Az igazg. választ. nevében: Fejér 
Antal, e. i. h. titkár. 

- A „kolozsvári kör" 1879. évi oct. 
hó 26-án azaz: vasárnap d. u. 3 óakor, sa- 

ját helyiségében évi rendes közgyüűlést tart, 

melyre a tagok tisztelettel meghivatnaak. A köz- 
gyülés tárgyai: a.) elnöki megnyitó; b.) a vá- 

lasztmnánynak mult évi működéséről szóló jelen- 

tése; c,) a számadás vizsgáló bizottság jel-ntése; 

d.) az 1879-80 évi költségvetés megállitása, s 

ezzel kapcsolatos inditványok; e.) a jóvő évi szá- 

madások felülvizsgálására egy 3 tagu bizottság 

kinevezése; f.) tisztválasztás, azaz: elnők, alelnök, 

titkár, háznagy, pénztárnok, jegyző, ügyvéd, s 2Z4 

választmányi tagnak titkos szavazás utján leendő 

megválasztása. A „kolozsvári kör" igazgató vá- 

lasztmányának 1879. évi oct. hó 15-én tartott 

üléséből. Korbuly Bogdán, elnök. Dr. Szent- 

királyi Gyula, jegyző. 
- Egy épen oly hirtelen, mint várat- 

lan halál hire járta be a várost: a Himmelstein 

Mór-é, kit tegnapelőtt este szivszélhüdés ért, a- 

mint szokása szerint ezuttal is üzleti irodájában 

dolgozott egyedül. Himmeletein, kiben nagyszámu 

családja gondos, munkás családfőt veszitett, tevé- 

keny üzletember és vállalkozó volt, ki első rende- 

zett be Kolozsvártt egy nagyobbszerüű kávéházat, 

Orbán József csége alatti látogatott üzletet. A 

család gyászjelentése igy szól: Már özvegy Him- 

melstein Mórné született Puskás Mária, a maga és 

gyermekei: Himmelstein Róza, férje Orban József 

gyermekeik: Mária, Ilona, Róza, Gábriella és Jó- 

zsef; Himmelstein József, neje Erőskövi Vilma 

és gyermekök Ilona; Himmelstein Lajos, ifj. Him- 

melstein Mór, neje Eibenschütz Mária, gyermeke- 

ik: Nándor és Mór; a megboldogultnak testvére 

özv. Hirschné szül. Himmelstein Sára, gyermekei: 

Rőza, József, Herman, Berta és Eszter; ugy minden 

közeli és távolabbi rokon nevében a sziv legmélyebb 

fájdalmával tudatja, hogy forrón szeretett áldott 

jó férje, gyermekeinek kipótolhatatlan édes atyja, 

hű após, gyöngéd rokon, nagyatya és embertisz- 

telő barát Hi mmelstein Mér, folyó év octo- 

ber hó 16-én éjjel 11 órakor, életének 53-ik, ből- 

dog házassága 34-ik évében, szivszélnüdés követ- 

keztében megszünt élni. Hült tetemei folyó hó 17- 

én délután A órakor fognak, a róm. kath. szer- 

tartás szerint, Szénutsza 1. számu szállásáról a 

közös sirkertbe kikisértetni és örők nyugalomra 

elhelyeztetni, lelkéért pedig az engesztelő szt. mi- 

seáldozatok f. hó 18-án d. e. 10 órakor fognak 

a piaczi anyatemplomban az egek urának bemu- 

tattni, mely mindkét végtiszteségtételelre minden 

rokonok, barátok és ösmerősök szomoruan meg- 

nivatnak. Béke a kiszenvedett porokon! 



- Necrolog. Szentmiklósy Julia, férjezett 

Nagy L. Ferenczné, növelt leánya az elhunytnak, 

ugy testvérei Ágotha Róza, férjezett Száva Lajos- 

né és gyermekei; Ágotha Eszter, férjezett Ajtay 

Péterné és gyermekei; valamint minden rokonok 

és jó barátok nevében fájdalomdult kebellel tu- 

datják, hogy a feledhetlen jó növelőanya, testvér, 

nagynéne, a szegények és ügyefogyottak nemes 

gyámola, a lelkes honleány sárospataki özv. Pa- 

taky Miklósné, székely-udvarhelyi Ágotha Anna, 

élete 44-ik, özvegysége 4-ik évében, folyó évoct. 

6-án, reggeli 6 órakor, Budapesten, hosszas szen- 

vedés után jobblétre szenderült. Nyugodjék csen- 

desen ! 

- Másodvirágzás. Kolozsvártt a felső- 

szénutczában egy borostyánfa a legszebb virág- 

zásnak indult, a mint mult heti télies hideg után 

ezen a héten ismét bemelegedett az idő. Ez a 

szépidő különben nemcsak ennek a bátor borostyán- 

fának csinált örömet; a szöllős gazdák is nagy kö- 

szönettel tartoznak neki, mert már most legalább 

tisztességesen be lehet takaritni az áldást. 

- A külföldi szakértők véleménye a 

Tisza- és Duna-szabályozásról még mindig nincs 

közzé téve. A Szeg. Napló e vélemény főbb elvei- 

ről következő ismertetést ad: „A külföldi szakér- 

tők véleménye a tiszaszsabályozási rendszerben 

hibáztatja azt hogy a folyamot ártereitől megfosz- 

tották, s szük töltések hözé szoritották. A folyam- 

nak árterei részben visszaadandók s töltései a 

parttól kellő távolságra hátra áthelyezendők. A mi 

pedig a Duna-szabályozást illeti, azt teljesen elhi- 

bázottnak tekintik, s arra nézve gyökeres reformo- 

kat javasolnak azon irányban, melyet Mihálik 

Hunfalvi János, Stefauovits és több jeles szak- 

férfiu ajánlott. 

- Rejtélyes gyilkosság. Martonvásá- 

ron a mult szerdán az uradalmi park mellett egy 

ismeretlen férfi holtjestet találtak. A test arcza 

és melle egészen el volt égetve, ugy, hogy arcz- 

vonásai nem voltak kivehetők. Testét tisztességes 

fekete ruha, s fiaom fehérnemű fődte, a mi atra 

mutat, hogy az illetó a jobb sorsuak közé tarto- 

zott; e mellett tanuskodik az a körülmény is, 

bogy a szerencsétlennek épen maradt bal keze 

nem viseli magán a nehezebb munka nyomait. 

A holttest már napok óta ott fekhetett a park 

mellett, mert midőn megtalálták, már az enyé- 

szet meglehetősen jelentkezett rajta. - A hiva- 

talos bonczolás megejtetvén, constatáltatott, hogy 

itt gyilkossági eset forog fenn. A szerencsét- 

len megfojtás által öletett meg, s gyilkosai csak 

szután égették el arczát, nyilván azzal a czélzat- 

tal, hogy rá ne lehessen ismerni. A test Marton- 

vásárt eltamettetett s a rejtélyes ügyben megin- 

ditották a nyomozást; ez azonban, - még eddig 

elő e gyilkosságból nem birt semmit kideriteni. 

- A meggyilkolt arról a vidékről való nem volt, 

mert onnét ilyenforma ember mostanában el nem 

tünt, s nagyon hihető, hogy már megöélve vitték 

oda, s a közeli országutról dobták le a park mel- 

lé. A holttest arczának és mellének már akkor 

összeégetve kellett lenni, mivel ott, a hol megta- 

lálták, tűzrakásnak vagy hamunak nyoma sem volt. 

- Rejtélyes elfogatások hire érkezik 

Konstantinnápolyból. Titkos politikai ügynök je- 

lent meg éjjel egy Haggiar nevü gazdag örmény- 

nél, elvezette őt a csillagkioszk egy melléképületé- 

be, hol az összeesküvési bizottság eléjlőn állitva. E 

férfi rokonságban van egy másik - Alloverdi 

nevü - gazdag örménynyel, faz államtanács és 

az u. n. bevételi bizottság tagjával, s egykor 

meghitt embere és magántitkára volt Murad szul- 

tánnak. Valószinüleg az compromittálta, hogy 

nyilvános helyen dicsérőleg uyilatkozott a nevezett 

szultánról. A rendőrség azt is megtudta, hogy 

Haggiar szsbadkóműves Murád szultánnal együtt, 

ki 1867-diki párisi tartózkodása alkalmával véte- 

tett fel egy ,„páholy"-ba. Ezen alkalmat felhasz- 

nálta a rendőrség arra, hogy 26 más egyént is 

elfogjon, a kik szintén szabadkőműüvesek s Murad 

előnyére forralt összeesküvésben való részesség- 

gel vádolvák. 
- Meghatólesetet jelentenekia bécsi lapok. 

Mult szombaton Jilka nevü - a rotundában al- 

kalmazott - szolga haza akart térni lakására, 

de utközben nagyon rosszul lett s felkért egy 

bérkocsist, szálitsa őt haza. A kocsis megsajnál- 

ta a szegény embert s hajlandó volt ingyen la- 

kásáig vinni őt. Midőn megérkeztek, kinyitá a 

kocsi ajtaját, s halva találta emberét. A holttestet 

felvitték lakására, ahol kilencz gyermek várta az 

apát, ki nekik kenyeret volt hozandó. Leirhatlan 

javeszéklésben törtek ki a szerencsétlenek a holt- 

test láttára. Még e jajveszéklésnél is inkább meg- 

rázta a házban lakó feleket az előttünk feltárult 

kép. A lakás butorzata egy régi matrácz volt, 

melyen öt gyermek aludt, s egy szalmával meg- 

töltött gyermekágy, mely négy gyermeknek volt 

fekhelye. Az egyetlen ágynémű nélküli ágyon az 

atya hullája feküdt. Egyéb butor nem volt lát- 

ható, a gyermekeknek se fehérnémüjök, se lábbeli- 

lijök, se egy falat kenyerük nem volt. A legidő- 

sebb leány 15 éves, ő gondoskodott anyjuk halá- 

la óta a háztartásról, ha az apa nehány krajczárt 

haza hozott. Most már ez a nehány krajczár is 

hiányzott A házban csak szegények vannak ugyan, 

de mégis elhatározták, hogy gondoskodnak a sze- 

rencsétlen árvákról s felváltva főznek nekik, mig 

a község vagy emberbarátok könyörülnek rajtuk. 

Egy lakó a szomezédos kávéházak egyikében egy 

gyüjtést rendezett az oly végtelen nyomorban 

hátramaradt kilencz árva számára. 

- Testvér testvér ellen. Gladstone a 

volt liberális angol kormányelnök bátyja, sir Tho- 

mas Gladstone a napokban elnökölt egy Stone- 

havenben tartott conservativ választógyülésen s ez 

alkalommal élesen megtámadta a liberalisokat. 

Megjegyzó a többek közt, hogy ha - a mitől 

isten óvjon - a liberálisok ismét kormányra jut- 

nának, az ország elé mindenféle balga, specula- 

tiv javaslat terjesztetnék, melyekkel már torkig 

jól lakott az ország, midőn az előbbi kormányt, 

(melynek szóló testvére volt a feje) mellőzte. S 

a sajtó lármás részének minden kérkedése daczá- 

ra szóló azt hiszi, hogy a választás napján a je- 

lenlegi konservativ kormány ismét részesülni 
fog 

a nemzet támogatásában. 

- Cetevajo a fogságban. lA zulu 
ki- 

rály magaviseletéről Londonba érkezett hir
ek nem 

érdektelenek. Mint lord Gifford hiszi, a királyt 

egyáltalán nem foghatták volna el, ha jez erdejé- 

ből ki nem jön; a mikor aztán nem h
agytak ne- 

ki töőbbé nyugtot, hanem folyton sarkában voltak
. 

A fogságban méltósággal s királyi öntudattal vi- 

seli magát. Csak mikor a tenger nagy hullámo- 

kat vetett, őnuralmát akkor vesztette el a hajón. 

A tengeri betegség és a hajó mozgása luj volt a 

zuluknak. Nagyon aggódtak s semmi szin alatt 

sem akartak egyenest járni, hanem négykézláb 

mászkáltak. A hajóra vitt fényképező készülék is 

bizalmatlanságot s aggályt keltett eleinte a fogoly 

királyban; de csakhamar meguyugodott, midőn a 

kép elkészült s látta, hogy azért neki nem lett 

semmi baja. Feleségei csinos, mintegy 20 éves 

asszonyok, csak akkor hagyták magukat lefényké- 

peztetni, mikor Cetevájo nyers hangon rájok pa- 

rancsolt. - A királynak nagy örömet szerzett az 

európai ruházat fölvétele, melyet a hajó kapitá- 

nya Poole kölcsönzött neki. Különösen tetszett 

neki a cylinder-kalap. Poole vezetése mellett nem 

csekély tehetséget mutatott az irás megtanulásá- 

ban. Hogy a királylyal az angolok mit efognak 

csinálni, arról még nem hallani bizonyosat. 

- Buenos-Ayresi zavargások. Az Ang- 

gló-Brazilián Times szerint mult augusztus hó 

26-án nagy zavargás tört ki Buenos-Ayresben, 

melynek czélja volt Roca tábornokot, az elnöki 

választásoknál a buenos-ayresi kormányzó verseny- 

társát meggyilkolni. A mendott nap estéjén, mig 

a congressus üléseit tartotta, kámzsába burkolt, 

gyanus kinézésű embereket lehetett az ülésterem 

ajtaizelőtt őgyelegni látni. Az ülés végén ezek 

zugni kezdtek, s fenyegették Roca tábornokot, a 

hadügyministert, s Tejedort, a kormányzót éltet- 

ték. Roca tbrnok emberei hasonló hevességgel 

válaszoltak, végre összekaptak a Tejedor-pártiak- 

kal, miközben több revolverlővést is váltottak. 

A hadügyminiszter s luiantana az ülésteremből 

észrevétlenülgbaza osonhattak, de két más minisz- 

tert fölismertek, épen mikor kocsiba szálltak, s 

körülvették őket. Egyik zavargó a lovak fejére 

ütött, egy másik a kocsis ülőhelyére szökött fel. 

A megbokrosodott lovak azonban a kocsit a két 

zavargóval s a miniszterekkel együtt keresztül ra- 

gadták a tömegen. A zavargás alatt a congres- 

sus három más tagja is megsebesült. 

- Pör Máhomed szakállának egy szála 

miatt. A „Times of India" szerint Madrasban 

különös pör dőlt el a napokban, melynek kime- 

netele az ottani muzulmán lakosságot a legna- 

gyobb izgalomban tartotta. Egy drága ereklye 

őrizéséről volt szó, Mahomed szakállának egy 

száláról, melyet aussaree shariff név alatt egyik 

madrasi mecsetben őriztek, szmely India maho- 

medánjai szemében a legnagyotb tisztelet tárgya. 

Ez ereklye megtekintésére ezrével zarándokolnak 

a jámbor hinduk minden tartományból, s az in- 

diai angolkormány egy nábob hagyatékából ha- 

vonként 120 frankot utalványoz az ereklye őré- 

nek. A loguvóbbi őr elhunyta után hatan pályáz- 

tak e nevezetes állomásra, melyet a zarándokok 

igen jövedelmezővé tesznek. Hosszu tanácskozás 

után hármat visszautasitottak. A megmaradt há- 

rom versenyző közt a madrasi nagy biróság kö- 

vetkezőképen tett igazságot: Az első pályázót, egy 

nőt visszautasitottak, mint a ki nem alkalmas 

vallási hivatalok viselésére. A másik kettő test- 

vér volt; a nagybiróság az assaree sharif őrzé- 

sét az öregebbre bizta oly föltétel alatt, hogy a 

zarándokok adományain öcscsével s az elutasitott 

asszonynyal egyformán osztozzék, a havi 120 frk 

pedig egyedül őt illeti. 

- Orosz Ubryk Borbála. E hó 5-én a 

saratovi rendőrség nagy bünténynek jutott nyo- 

mára. Egy ház pinczéjében teljesen mezitelen, se- 

bekkel boritott leányt találtak. A szerencsétlen 

oly gyenge volt, hogy nem birt felkelni. Könyö- 

kén és térdein a csontok kilátszanak, hátáról a 

hus darabokban lógott. Haja egészen kihullott; 

beszélni nem tudott, csak morgott, mint a kutya. 

A leányt egy milliomos nagybátyja zárta el 

mar bárom éve örökségi okokból, s csak kenyér- 

hulladékokkal táplálta. Az embertelen nagybátyát 

elfogták. Kétszázezer rubelt igért a biráknak, ha 

szabadon bocsátják. 

- Muszka betegség. A Kaukázusban 

valami új betegség merült fel mostanában, a 

mely még Európában eddig soha sem jőtt elő, s 

a mely az orvosi tudomány előtt teljesen isme- 

retlen. A betegség lefolyása rendkivül gyors, s 

az eddig észlelt esetek még mind halállal vég- 

ződtek. Tifliszben ez évi szept. 3 án constatálták 

hivatalosan az első ilynemű betegséget, s már 

szeptember 16-ig 22 ember halt meg benne. A 

mint büszkén feleli neki: „"Igen grófnő, igen asz- 

külső symptomák a következőleg folynak le: A 

beteg kezdetben egyes testrészein erős viszketést 

érez, keze megveresül, s apró fekélyek mutatkoz- 

nak rajta. E sebek eleinte igen jelentéktelenek, 

de oly gyorsan nőnek, hogy néhány óra mulva 

az egész test feldagadt alaktalan tömeggé lesz. 

A fekélyek erre felíakadnak, s sárgás ragadós 

genyt választanak ki A bőr ezután megkékűl, s 

a betegnél beáll a halálküzdelem, Az orosz orvo- 

sok által e sebek ellen eddig alkalmazott szerek 

mind hatástalanok voltak. 

- Az elhunyt Napoleon herczeg vagyona. 

A zuluk fegyvere alatt elesett Napoleon vég- 
rendeletének kihirdetésekor a császári ház bizal 

mas emberei, hit alatt erősitették, hogy a her- 
czeg ingó vagyona hatvanezer font sterlingen alói 

esőnek becsültetett. Érdekes most a herczegnek 
és az excsászárnénak vagyoni állapotáról egy ko- 
rábban megjelent kimutatás főbb adatait előso- 

rolni. Mikor hire járt, hogy Eugenia ex-császárné 
Thyra dán királyi herczegnő kezét szeretné fia 
számára megnyerni, akkor egyszersmind azt is 
beszélték, hogy Napoleon herczegnek nincs elég 

vagyona egy királyi herczegnőt megillető udvar 
tartásához. E hirek következtében párisi lapok 
adatokat közöltek a Napoleon-csalái vagyonáról 
A. Renál aláirással, mely név alatt Leonce Du- 

pont, az egykor bonapartista, most köztársasági 

képviselő rejlik. E szerint Napoleon Lajos herczeg 

évi jövedelme csak 40,000 forint volt, a Baccischi 
herczegnő áttal neki hagyományozott Vientini féle 
jószágból, Görz mellett. A herczegnő Bretagneban 
is hagyott neki birtokot, de az annyira tul volt 
terhelve követelésekkel, hogy abból a herczeg nem 
kapott semmit. III. Napoleon 1866-ban végren- 

deletet tett, s akkor állt hatalmának tetőpontján. 

A császárnénál hagyta Aranemberget s az Ely- 
séet, mint özvegyi lakot; fiáról azonban nem gon- 

doskodott, mert hitte, hogy a jtrónt ráhagyhatja. 
A császárné vagyonát is átalában tulbecsülik. Euge- 

nia privát vagyonát a bonapartista párt czéljaira 

nagyon sokszor igénybe vették s jövedelmeit te- 
temesen fogyasztották. A Hocduard jegyzőnél 1873 

január 13-án felbontott ,végrendeletben Napoleon 

120.000 franknyi rentet hagyott nejének a bo- 

lognai Mezzola uradalomból, mely szintón a Bac- 

ciochi-féle hagyatókbél származott. - Ezenkivül 

2.800,000 franknyi értékü gyémánt jutott ré- 

szére. A Rue de lElysée-ben fekvő házakért, noha 
sok részben Alba herczeg adósságai fedezetéül su- 

lyosan voltak terhelve, Hirsch báró két milliót 
adott, a mi 100,000 frank évi rente-nak felel 

meg. Ezenkivül bir a császárné 80.000 franknyi 

rentet, melyet a császár 1872-ben a milliard köl- 

csönbe fektetett. Ebből áll kizárólag a császárné 

évi jövedelme, minthogy a Pierrefonds kastély 

és fontainebleani khinai muzeumra eddig hasz- 

talan érvényessitte jogát. - A császárné, mi- 

kor fia házassági tervét forgatta 300.000 frank- 
nyi rentet akart fiának adni háztartási költsé 
gekre. 

- Kerestetik egy fiatal ember, ki tisz- 
tán, helyesen és gyorsan tud irni, naponként egy 
órai alkalmazásra. Ajánlatok kizárólag levélben 
szerkesztőségünkhöz intézendők. 

CSARNOK. 

A PÁRISI ÉLETBŐL. 

A FIATAL ROKON. 

- Rajz. - 

Bourienne Róza megirta nagynénjének, 
hogy ebédre Haievivé-be érkeznek; a fiata 
asszony azt hitte, hogy ez eljárása által kisséó 
megkönynyiti unoka fivérére, Alfrédra nézve, az 
első találkozást; és nagyon komolyan s nem min- 

den félelem nélkül kérdezte [magától, vajon milyen 
arczot fog a szegény fiu ölteni, midőn, mint asz- 

szonyt fogja őt megpillantani. 

Róza férjhnez menetele óta sokkal többet 
tart magáról, mint azelőtt, s ugy tetszik neki, 
hogy ahoz a nagy becshez képest, melyben azóta 

az emberek tartják, némi szomoru bánkodás suji- 

ja miodazokat, kikben egykor szenvedélyt volt ké- 

pes ébreszteni! Teljesen megvan a felől győződve, 

hogy Alfrédet megsoványkozva s mély buskomoly- 

ságba merülve, fogja találni, s felteszi magában, 

hogy cseppet sem lesz kaczér, hogy nem fogja 

még jobban fokozni bápatát, s hogy mint nagyon 

komoly meggoadoló nő fogja magát viselni vele 

szemben. 

Róza szive nagyot dobban, a mint Ja vag- 

gon ablakából megpillantja nagy bátyja kocsiját, 

mely Haievive-be volt őket visndő; vigan szállt 

ki a kupéből, uj méltóságának teljes öntudatában, 

hogy férfiuval jelenik meg ott, hol az embert kis 

kora óta ismerik, minő öröm, minő dicsőség! E 

varázsjszó „asszonyom4 roppant tiszteletet paran- 
csolóan hangzik; minden perczben oszt is az 

asszonyka erre amarra parancsokat, hogy hallhas- 

sa annak a jó öreg Párfaitnak-nak ajkairól, ki 

mint kis gyermeket eleget hordozta őtj karjain, a 

szonyom." 

A kis ut, mely elválasztja P.. .-t Haie- 

vive-től, mintha csak nehány percznyi időt venne 

utó gondolat nélkül élvezi a falusi est csöndjét; 

az ég, a mező a körülte elterülő zöldség, a, ka- 

kasok kukorékolása, minden oly varázsszerüen tü- 

nik jől előtte. 
Végre a ház elé érnek, a folyosón egész sereg 

nép mozog és igyekszik közelébe jutni, üdvözle- 

tekkel 's szerencsekivánatokkal halmozva el az 

ujan jötteket; azután következnek ölelések, csó- 

kok, bemutatások, melyeknek se vége, se hossza. 

Róza teljes öntudatával bir annak, hogy 

most Alfréd rokona csókolta meg, s hirtelen föl- 

pillant elkészülve arra, hogy képéből hirtelen ki- 

kelve, halványnak fogja őt látni. De ellenkezőleg 

rokona egészen nyugodt külsővel áll előtte, mo- 

solyogva, s udvariasan kivánja megszabaditani 

Bourienne sogort esernyőjétől, melynek P. . től 

kezdve hű őrizője volt. 

Róza boldog; nagybátyja, nagynénje, Al- 

fréd öcscse, egy tizenhét éves fiu, mind magukon 
kivül vannak az örömtől megérkezése fölőtt; 

nagynénje tizszer ismétli alá s föl szaladva a lép- 

csőkön : 

- Remélem, férjed meg lesz elégedve szál- 

lásával? mindent lehető legjobban rendeztek be, 

nagybátyám el akarja vinni őt vadászni . . . Sze- 

reti férjed a halat? 

- Igen néni, nagyon szereti. 

- Akkor tehát nem lesz terhére a bőjtös 

ebéd? 

- Teljességgel nem. 

- Mert tudod, ha ő nem szeretné, ak- 

kor részemről felmentésemet kérném, hogy vele- 

tek egyem , .. 

- Hogyan! kedves néni! Ravul meg nem 

engedné, hogy szokásaikban legkevésbbé is zavar- 

tassák magukat. 

- Már az édes leányom az én dolgom . .. 
de ugyan kedves kalapod van édesem . . . csak 

szedd is elő minden szép öltőzetedet . . . hanem 
most siess, öltőzz át gyorsan, mert csak tél órád 

van ebédig . . . S mielőtt, bé tenné maga után 

az ajtót, még vissza szól Rózához: 

- Bizonyos vagy-é benne, hogy férjed sze- 

reti a halat? 

Burienne asszony öltözködéshez fog, s e 

közben elgondolkodik; annyi igaz, hogy nem akarja 

fölzavarni rokona nyugalmát; de azt mégis csak 

szeretné megmutatni, hogy nem lett csunyább 
azóta, mióta egy fürtöt adott neki hajából. .. 

aztán becsületet kell csinálnia nagynénje házának... 

s végre ebédre diszesen felőltözni oly szokás, me- 

lyet Raoul a világért el nem engedne neki; mind- 

ez okok arra ösztönözték Rózát, hogy alig husz 

percz lefolyása alatt, készen volt öltözékével, haja 

ujjan rendezve, maga egy kedves szalma szin ru- 

kába öltözve, mely kelengyéjének nem utolsó ré- 
szét tevé ki. Bourienne, ki csak kabátot akar 

változtatni, öt percznyi haladókot kért, is Róza 

lement a nélkül, hogy megvárta volna őt. Győ- 

nyörködve ruhája suhogásában a mint uszálya vé- 

gig siklik a lépcső szőnyegén, Róza nagyon las- 

san halad lefelé, mert igen jól tudja, hogy ru- 

hája dereka szépen simul karcsu termetéhez, s 

hogy haja ügyesen rendezve, sem igen magas, 

sem igen törpe kontyot alkot; puffancsa pedig 

- Természetesen igen csinosnak, kedves 

rokon. 
Ez a szegény Alfréd, érzékei annyira 

eltompultak már, hogy még ez iránt is közö- 

nyős! .. 

- FfFérjem bocsánatot kér a késedelemért 
de egy perez alatt itt lesz. 

- Oh! gyermekem, érettünk ne siessen, 

- Különben is, van még hat percz a tálalásig 

- s folytatja halkabban: megbizonyosodtál-e 

felőle, hogy férjed szereti a halat? Miért is kel- 

lett épen pénteken érkeznetek ? 

(Folyt. köv.) 

KÖZGAZDASÁCG. 
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„KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten okt. 17. 1 ó. 50 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra okt. 17. 1 ó. 55 p.éjjel. 

Külföldi lapok hirei az osztrák- 

magyar-német védszövetségről lég- 

ből kapottak. 

Waddington hir szerint lemond. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 16 ről. 

meglepő, mindezekről valjon mit fog gondolni Al- 

fréd? kérdezi magában. 

S valóban, Alfréd hozzá csatlakozik e perczben. 
- Már át is öltözködött, kedves rokon ? 

- Igen, készen vagyok; fogja meg kérem 

legyezőmet, mig begombolom keztyümet. 

Alfréd engedelmesen kezébe fogja a legye- 

zőt, s Rózának, ki lesütött szemmel, lopva pillant 

reá, ugy tetszik, hogy a szegény elpirult egy 

kissé, Róza kesztyüit egész lassusággal, bámulatos 

higgatsággal, szóval egy férjes nöhez iliő meggondol- 

sággal huzza föl, s gombolja be; Alfréd oly kis fiu- 

ként tünik föl előtte e perczben! Szegény Alfréd; 

az igaz, különben, hogy csinos ember, de kis sző- 

ke bajuszkája „teljességgel" ki nem állja a ver- 

senyt a Bourienne illatos tömött szakállával; oly 

igen ifju arcza sajnálatot kelt Rózában és magá- 

ban, hogyan is érezhetett vala jó indulatot egy 

ily egyén iránt, ki alkalmasint épen semmi tapasz- 

talattal nem bir az életviszonyokra nézve. 

Alíréd fejét oly sürü bodros haj boritja, 

mint egy fejér szerecsenét, mekkora különbség e 

bodros kutyáéhoz hasonló fej, s férje könnyebb 

hajzata között ! 
Oly ember, ki egy kissé nem kopasz már, 

e perczben nagyon ostoba kinézésünek tünik föl 

Róza előtt. E gondolatok egészen méltóságossá 

teszik lépteit, s teljes önérzettel jelenik meg a 

szalonbaa, ifju rokona uszálya nyomán lépdel 

utána. 

A mint átlép a küszöbön, Róza magában 

gondolja: : 

- Szegény nagynénéném, hogyan is hihet- 

te, hogy valaha . 

S mosolyogva fordul nagybátyja felé, ki 

udvariasan siet elébe, kezet akarva csókolni ne- 

ki; Róza erővel megcsókolta őt s felsőbbségi ér- 

zettel néz reá. 

- De Róza, milyen szép vagy te ma! 

- Ugy találja kedves néni? S unokatest- 

véréhez fordulva, hamiskás és biztos hangon 

kérdi! 

És ön Alfréd, mondja csak, őn milyen- 

nek talál ? 

Az asszonykát egészen meglepi a rögtön 

adott felelet nyugodtsága. igénybe, Rőza, kezét férjéébe nyugtatva, minden 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól isg 

értikr ért] kr 
Bbánsági 13/60]13 95 
tiszavidéki 318511420 

Buza pestvidéki 13601395 
fehérmegyei 18751410 
bácskai - 

Rozs magyar 920 
1 ltakarmány 6j60 6190 

Árpa maláta 73010)50 
Zab magyar 6/10 630 

Tengeri ( bánsági 665 670 
másnemü 6/60 665 

Re káposzta 12 -11/6/4 
peze ( bánsági 6g0 675 

elbuza tavaszra szállitandó 15101517 
22 . Szept. -Oktre szállitan. 1420143 
E a ( rozs tavaszra szállitandó -- 

teng. Májusra junira szállit. 8142 847 
repcz.Ikáposzta Aug. Szept. szál. 125/4116/4 
„bánsági Jul. Aug. szállit.. --- 

szesz (ny.) [100 liter százalékként.311/32 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 14. 

Magyar aranyjáradék 95.45 
Magyar vasuti kölcsön . 114 25 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.50 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 85.25 

Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 76.- 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 105.25 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 90.50 

Magyar földtehermentesitési kötvény . 90 50 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal 87.50 

Temes-bánáti földtehermentesitési kötvvényy 88.50 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 87.25 

Erdélyj földtehnrmentesitési kötvény . 86.75 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - - 

Osztrák járadék papirban 78.25 

Osztrák járadék ezüstben 69.50 

Osztrák járadék aranyban . 81.50 

1860-iki államsorsjegyek.... 126.50 

Osztrák-magyar bankrészvény . 8.35 

Osztrák hitelintézet-részvény 254.50 

Magyar hitelbank-részvényy... 2.65 

Cs. és kir. arany .. : 5.58 

20 frankos arany ..... 9.33 

Német birodalmi márka... 58.85 

London (3 havi váltókért). . . . . 117,30 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Diódon - u. p. 

Eladó mausti és bor. 
Tőövis -idei termésü 1200 veder. kitünő minőségü must 

eladó - ugyanott 2-5 éves Itiesliug borok is kaphatók; - bővebb felvilágosi- 

tást a ,„Kelet" kiadó hivatalában nyerhetni. (370) (2-2) 

nyek a vidékre, 
náól csomagolásért darabonként 10 

Amerikai köszvény-kenőcs 

Anatherin száj-viz 

Szem-essentia 

Benczés tapasz 

Vertisztitó-labdacso 

Chachou aromatisee, 

Fiaker-por, 

Fagy-balzsam 

Hús-kivonat 

(2-12) 

PsEROFF . 

gyogyszerész Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. Reichsapfel". 

Ajánlja a t. olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jelesnek bizonyult 

gyégyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. 

NB. Megrendeléseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. -
 Az 

alant felsoroltakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készle
tben és netalán kész- 

letben nem levő szerek iránti megrendelések legrövidebb idő alatt és legjutányosabban 

eszközöltetnek, és felvilágositások legnagyobb készséggel dij nélkül adatnak. - Küldemé- 

bérmentesitett pénzküldés, vagy utánvét mellett. - Vidéki megrendel
ések- 

kr. számittatik. Nagyobb küldeményeknél csomagoiás sa- 

ját költségre. Ismételárusitók jutalákban részesülnek. 

Akustikon (fülszesz) "i. snas 
melegen és nedvesen tartja, oltalmazza m

eghülés 

s ennek következményei ellen ; közvetiti szabályos 

képződését a fülzsiraak, melynek hiánya főoka 

oly sok fülbajnak. 
W. Ottm. Bernhardtól, 

Havasi fű-szesz Muünchenben, a műncheni 

első orvosi tekintélyek által legkitünőbb ház
iszer- 

nek ajánltatott mindennemü gyomorbajok, külö- 

nösen emésztés gyöngeség, étvágy-hiány, gyomo
r- 

hurut stb. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcséje 

70 kr. 

tosan ható, kétségtelenül legjobb szer minden 

köszvényes és csuzos baj, nevezetesen hátgerincz 

baj, tagszaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfa- 

jás, fülszaggatás atb. stb, ellen 1 frt 20 kr. 

cs. kir. szab. valódi 
Popp J. G-től álta- 

lánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg 

cse 1 frt 40 kr. 

dr. Romershausentől. a lát- 
erő erősitésére és fenntartá- 

sára, eredeti üvegcsékben ára 2 frt 50 kr, és 1 

frt 50 kr. 
Haubertől, kitünő szesz 
nyilt sebek ellen. Egyté- 

gely ára 50 kr. 
Pserhoffer J-tól 
ezelőtt egyete- 

mes labdacsok neve alatt, az utóbbi nevet teljes 

joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik 

betegség, melyben e labdacsok csodas hatásukat 

ezerszeresen be nem bizonyitották volna. A leg- 

makacsabb esetekben, melyekben minden egyéb 

szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok 

számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 

gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 1: bdacs- 

Csal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr., 

postán küldve 1 frt 10 kr, (1 tekorcsnél kevesebb 

nem küldetik szét.) Számtalan levél érkezett, 

melyek irói hálát mondanak e pilulákért, me- 

lyeknek a legkülönbfélébb és legsulyo abb beteg- 

ségökben egészségük helyreállitását köszönik. A 

ki csak egyszer kisérletet tett velük, tovább 

ajánlja. 
megszünteti a 
száj kelemetlen 

lehelletét, mely dohanyzás stb, következménye, 

1 szelencze 50 kr. 

Chinai tollette-szappan, e 
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony 

Eima lesz és igen kellemes szagat tart meg. Igon 

sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

általánosan ismert jeles háziszer 
hurut, rekedtség, fojtóköh stb. 

ellen, 1 doboz 35 kr. 

Pserhoffer J,-tól, évek óta 
legbiztosabb szernek van el- 

ismerve mindennemüű fagybajok és idült sebek 

stb. ellen, 1 tégely 40 kr. 

dr. Liebig utasitása szerint ké- 
szitve a láebig-társaságtól. Fray 

Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 

1/, font frt 2,75. 1/a font 1,55. 1/e font 85 kr. 

Golyva-balzsam, 
krajczár. 

megbizható szer szélkóros 
nyak ellen, 1 üvegcse 40 

Pirker-től, kitünő szer a bőr 4 

Kali-créme áltátmaneágai ollen 1, 2., s, 
4., számu 1 üvegcse 1 frt 

Lendtner testvérek hires tyuk- 
szem tapasza, dobozokban 17 darab e0 

, 
kr, 3 darab 18 kr. 

Élet-essentia (prágai cseppek, 

svéd cseppek), megromiott gyomo aoz 
, 7 emésztés, mindenneműü, 

altesti bajok ellen, kitünő háziszer. Egy üvegcse 
20 kr. 

valódi eredeti, igen meg- 
Csukamáj-olaj. tisztitva a legkitünőbb mi- 
nőségü. Egy üveg 1 frt. 

(Moospflanzen Muhanövény-szeletkék, En)""a 
sSchneebérger-től Pozsonyban, kitünő gyógyszer 
köhögés, rekedtség, hurut stb. ellen. Egy doboz 
38 kr. 

; Herbabny győgyszerésztől, alpesi 
Neuroxylia, Aekből készitstt növénykivonat 

köszvényes, csuzos, különösen pedig minden gyen- 
geségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 frt, erősebb 

Por labizzadás ellen, gsege BoccAcció. 
Boccaccio. 

Morilla. Operette Hopptól. Potpourri zongorára. 1 frt 50 kr. 

Morilla. Nyitány. Zongorára. 90 kr. ; 

hatályu 1 frt 20 kr. 

zadást s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot 
épen tartja a lábbelit és ártalmatlan szernek van 
bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

ri x 

Emésztőpor nek elismert háziszer aranyeres 

bajok, gyomorsavany, gyomorhév, 
dugulás stb. ellen. Égy doboz 1 frt 20 kr., fél- 
doboz 84 kr. 

Tannochinin-hajkenőcs fieznatter 
vosok és laikusok áttal valamennyi hajnövesztő 

étvágyhiány, 

: 

dr Göhis-től, általánosan jeles: 

PserhofferJ.- 

szer között a legjobbnak elismerve, 1 csino an 
kiállitott nagy szelencze 2 frt. 

Steudel tanártól Egyetemes tapasz, ágot és szurte- 
bek, mérges kelevények, a lábak régi, időszakon- 
kint felnyiló kelései, makacs mirigykelések, fájó 
pokolvar, sebes és gyuladásos mell, megfagyott 
tagok, köszvény és hasonló bajok ellen jónak bi- 
zonyult. Egy tégely 50 kr, 

Egyetemes tisztitó-só 

morhév, aranyér, 
ára 1 frt. 

Fogtapasz, 

Helder tanár utasitása szerint, egy 
Fogpor doboz 40 kr. 

Mindennemű fogporok, paszták és tinkturák. 

Foggyöngyök 
valódi angol, a gyermekek 

; fogzásának megkönnyitésére 
Egy csomag 32 frt. 

: E 
George Pate pektorale-ja 

nyálkásodás, kőhögés, rekedtség, hurut, mell- és 
tűdőbajok, gégebántalmak ellen legjobb és leg- 
kellemesebb segéd-szernek általánosan elismerve 
1 doboz ára 50 kr. 

Bulrich A. W-- 
től. kitiánő há- 

ziszer megzavart emésztés minden következmé- 
nyei, u. m. fejfajás, szédülés, gyomorgörcs, gyo- E 

dugulás stb. ellen. 1 csomag 

ös. kir, ált. szab. Würth M-től 
3 évek óta lyukas fogak önplombi- 

rozására legjobb szerül ismerve. letui 1 ft 20 kr. 

zenemükereske 

Boccaccio. 

...... 

Megjelent és Kolozsvárt 
... 

désében kapható : 

Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, énekhangra 

Boccaccio. 

zongora kisérettel. 6 írt 30 kr. 

Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, 

Boccaccio. 

2 kézre. 2 frt 70 kr. 

Potpourri. I. Zongorára. 1 írt 50 kr. 

Boccaccio. Potpourri. II. Zongorára. 1 frt 50 kr. 

Boccaccio. Könnyüű Potpourri. Zongorára. 78 kr. 

Boccaccio. Keringő. Zopgorára. 1 frt. 

Boccaccio. Franczia négyes. Zongorára. 75 kr. 

Boccaccio. Fiametta-Polka-Mazurka. Zongorára. 60 kr. 

Boccaccio. Szerelmi kaland. Polka. Zongorára. 60 kr. 

Florentiner-Gyors-Polka. Zongorára. 60 kr. 

Induló. Zongorára. 60 kr. 

par- Uj és jeles zeneművek legnagyobb raktára 

Molozsvárt: 

zeneműkereskedése. 

a zZeneműjegyzékek ingyen és bérmentve. 

-— 

....
.. tton t 

6s zeneműkeresketésében Máolozsvári. 
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A Bazár eé 
25. 1379. Január 1-től 

évfolyam. I4 szinezett üivat képel 
és sok szinezett 

kézimunka mintát 
fog tartalmazni. 

a legelterjedtebb és a 
legezélszerübb német női 

divatlap, 
a legkedveltebb és a 

legtartalomdúsabb lap e 1873. 
nemben. e et 

Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 

eszeak 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

kitüntetve a bécsi 

világkiaállitáson 

Évenkint megjelenik: 

24 divatlap. 
24 szépirodalmi és vegyes tartalmu 

lap. 
24 melléklet 500 szabás rajzzal. 

24 melléklet különféle közlemények 
és hirdetésekkel. 

12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

Előfizethetni Kolozsvárt 

csakis 

steim János 
könyv- és zeneműkeres- 

kedésében. 

Bámulatosak 
a természet erői, ha 

helyesen használtatnak. 

Bojtotjángyükör-esszenezia 
a legrégibb idők óta ismeretes miut 

legjebb szer 

mindenféle hajzásra nézve, úgy ho
gy 

még 15 éves fiatal emberek is nehány nap 

alatt dús szakállt nyertek tőle. 

1 palaezk 90 kr., postán küllve a göngy
ért 

10 krral több. 

Bojtorjángyökér-hajkenőcs, a hajnövés 

elősegitésére és a hajhullás meggátlására, [ té- 

000000x000000 

gely 50 kr. Bojtorjángyökér-olaj 1 üveg 

Bojtorjángyökér-brillántin 1 
pohár 40 kr. 

40 kr. 

Postán szállitás csak 1 ft összegig. 

A sok hamisitás kikerülése végett csak Wi
n- 

kelmayer valódi bojtorjángyökér- 

készitményei kérendők. 

Winkelmayer J. 
Bécs, 6. kerület Gumpendorfer Strasse, 

159 szám. 

Fiok telep Kolozsvártt: 

(9-12) (227) 
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STEIN JÁNOSÍ 
önyvnyomdász Kolozsvárt, 
ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

sSzéky Miklós győgyszerésznél. ; 

k. egyetemi k 
ajánlja a kolozsvári ev. 

a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vann
ak. 

kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák khkiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 
a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen

 megbővitve és a munka eszközei 

e
 

ee
 

e
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A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát 

és legolcsóbb forrásokból erednek. 

a
 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal
 és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi
 lehetővé, hogy minden 
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határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, h
ogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

Mindennemű és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árje
gyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 

tánozrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- 
és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, bar

omutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi na
gyságu 

falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. 
(24) (29-) 

Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és 
a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni,

 hogy a hivatali szükség- 

letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitá
sára s legolosóbb árszámitására különös sulyt fektet. 

Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 

A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezésé
ről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 

arvaszékek részére Mkibocsátott ügyrend
ben előforduló nyomtatványokból - 

melyekből készletet tart - kismennyiségben konoz számra is jutányos árban szolgál. 
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Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 
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